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Congratulations!
You have chosen to purchase a 
high-quality product. Familiarise 
yourself with the product before 
using it for the first time.

Read the following 
instructions for use 
carefully.

Use the product only as de-
scribed and only for the given ar-
eas of application. Store these in-
structions for use carefully. When 
passing the product on to third 
parties, please also hand over all 
accompanying documents.

Scope of delivery  
(fig. A) 
1 x fire guard (1)
1 x grill grate (2)
1 x fire bowl (3)
1 x sheet-metal column, front (4)
1 x sheet-metal column, rear (5)
1 x base (6)
1 x ventilation control (7)
1 x ash compartment (8)
22 x screw nut (9)
23 x screw (10)
1 x knob (11)
1 x instructions for use

Technical data 
Weight approx. 3kg
Overall dimensions:  
approx. 40 x 68cm (Ø x h)
Column:  
approx. 9.5 x 42cm (w x h)
Base: approx. 33 x 4.6cm (Ø)
Grill grate diameter:  
approx. 36.5cm
Working height:  
approx. 59.5-66cm
Fuel: Charcoal/wood briquettes 
in accordance with DIN EN 1860-2
Fuel quantity: max. 1.0 kg

Date of manufacture  
(month/year): 12/2022

Intended Use 
This product has been designed 
for private use for preparing 
barbecue food outdoors. It is not 
suitable for commercial purposes 
or for use as a fireplace.

Symbols and signal 
words used

Mandatory sign warning 
each user to read the 
instructions for use carefully 
before use and to make 
them always available to 
all users.

General warning sign used 
for identifying dangers and 
hazards (e.g. risk of death, 
injury, or crushing).

DANGER 
This signal word desig-
nates a hazard with a high 
degree of risk that results 
in death or serious injury if 
not averted.

WARNING 
This signal word designates 
a hazard with a high de-
gree of risk that could result 
in death or serious injury if 
not averted.

NOTICE 
This signal word designates 
a hazard with a low de-
gree of risk that can lead 
to material damage to the 
product or another proper-
ty if not averted.

Safety instructions 
Danger to life! 

• Never leave children unsu-
pervised with the packaging 
material. Risk of suffocation. 

Risk of injury to  
children! 

• Children may not play with the 
product. Warn children specif-
ically that the product is not a 
toy.

• Take into account children’s 
natural instinct to play and 
sense of adventure. Prevent 
situations and behaviours for 
which the product is not intend-
ed.

• When not in use, the product 
must be stored out of the reach 
of children. 

Risk of injury! 
• Fill the product with fuel to a 

maximum of 1kg.
• Check the product for damage 

and wear before each use. 
The product may be used only 
when in good working order 
and condition!

• Do not wear clothing that is too 
loose and be sure to tie back 
long hair while grilling.

• WARNING! Do not use spirit 
or petrol for lighting or relight-
ing! 

• NOTICE! This barbecue will 
become very hot, do not move 
it during operation!

• Do not use indoors!
• NOTICE! Keep children and 

pets away!
• Keep sufficient distance from 

hot components because any 
contact can lead to very seri-
ous burns.

GB
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• Always wear grilling 
gloves or oven gloves. Use 

gloves as per the PPE regula-
tions (Heat Protection Category 
II, e.g. DIN EN 407).

• Always use grilling utensils with 
long, heat-resistant handles.

• Always remain vigilant and 
watch what you are doing at 
all times. Do not use the prod-
uct if you are unfocused, tired, 
or under the influence of drugs, 
alcohol, or medications. Even 
a moment’s carelessness when 
using the product can lead to 
serious injuries.

• Hot fat can drip out of the fire 
bowl during use. Keep suffi-
cient distance away because 
otherwise you run the risk of 
very serious burns.

• WARNING! Risk of carbon 
monoxide poisoning. Operate 
the grill outdoors only and not 
in enclosed spaces!

•  
Do not use the barbecue in a 
confined and / or habitable 
space e.g. houses, tents, car-
avans, motor homes, boats. 
Danger of carbon monoxide 
poisoning fatality. 

Fire hazard!
• Have a fire extinguisher and 

a first-aid kit ready so as to be 
prepared in case of an acci-
dent or fire.

• Place the product on a secure 
and even surface before use.

• Use only fuel that conforms to 
DIN EN 1860-2.

• WARNING! Do not use spirit 
or petrol for lighting or relight-
ing! Use only firelighters com-
plying to DIN EN 1860-3.

• Light the fuel only in an area 
protected from the wind.

• Set the product up so that it is 
standing at least 1 m away from 
highly flammable materials.

• Do not leave the product 
unattended. Make sure that 
the fuel is fully spent and has 
cooled down before removing 
the ashes.

• Flammable liquids poured onto 
the hot coals produce flash 
flames or detonations. Never 
use liquid lighting fuels such as 
petrol or spirit. Do not add fuel 
soaked in lighting fuel to the 
embers. 

Avoiding material  
damage! 

• During use the screw connec-
tions can gradually become 
loose and affect the product’s 
stability. Check the screws for 
tightness before each use. If 
necessary, tighten all screws 
once again to make sure that 
the product stands secure.

• Do not sit or stand on the prod-
uct.

• Do not use the product if any 
parts are missing, damaged, or 
worn.

• Do not use water to extinguish 
the fuel.

• Check the product for damage 
and wear before each use. 
The product may be used only 
when in good working order 
and condition!

Assembly
WARNING! 
Danger to life!

• The product and packaging 
material are not toys for chil-
dren to play with!

• Never leave children unsu-
pervised with the packaging 
material or with small product 
parts. Risk of suffocation!

Note: The following tools, which 
are not supplied, are required to 
assemble the product: a suitable 
screwdriver and a spanner.
• Assemble the product as shown 

in fig. B - D. To prevent unwant-
ed material stresses, wait until 
assembly is complete before 
tightening all screws securely.

Use
WARNING! 
Risk of injury!

Improper handling of the product 
can lead to personal injury as 
well as damage to the product.
• Stand the product on a surface 

that is easily accessible, even, 
dry, heat-resistant, non-flamma-
ble and sufficiently stable (e.g. 
concrete floor, soil).

• The product may never be used 
on a wooden floor or any other 
flammable set-up area.

• The product may not be used 
on a table or similar work 
surface.

• Keep a minimum distance of 
1m around the product in all 
directions.

Set up the frame at the desired 
location.
Note: Select a stable, fireproof 
base. If you wish to stand the 
frame on a grass surface, first lay 
paving stones at the desired loca-
tion. These will guarantee that it 
stands securely.

Lighting the fuel
WARNING! 
Risk of injury!

Improper handling of the product 
can lead to burns.
• The product gets very hot. 

Never touch it with your bare 
hands during operation. Use 
suitable grilling gloves.

GB
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Note: Wash the grill grate (2) 
with warm water and mild deter-
gent before first use.
Note: Heat the product before 
using it for the first time. The fuel 
must be heated for at least 30 
minutes until red-hot.
Note: Do not put the food on 
the grill for cooking until the fuel 
is covered with a layer of ash!
1. Remove the grill grate (2).
2. Pile up part of the fuel in the 

fire bowl (3).
3. Place one or two pieces of sol-

id kindling on the pile you’ve 
made. Light these from above.

4. Let the solid kindling burn for 2 
to 4 minutes. Fill the fire bowl 
with fuel little by little. 

5. Spread the fuel evenly in the 
fire bowl using a suitable metal 
tool.

6. Hang the grill grate with the 
aid of the grill grate handle 
(2a, fig. D) into one of the 
three tiers of the fire guard (1) 
and start grilling.

Note: Always wear grilling 
gloves when you touch the grill 
grate.
Open and close the ventilation 
control (7) according to how 
much heat is needed. The further 
you open the ventilation control, 
the more air enters so that the 
temperature inside rises.

Storage, cleaning 
WARNING! 
Risk of injury!

Improper handling of the product 
can lead to personal injuries.
• The product gets very hot. 

Never touch it with your bare 
hands. Use suitable grilling 
gloves.

• Allow the product to dry com-
pletely before cleaning each 
time.

WARNING! 
Fire hazard!

Improper handling of the product 
and its fuel can lead to personal 
injury as well as the risk of fire.
• Never dump hot ashes or 

embers. Wait until they have 
cooled down completely.

• After grilling never pour cold 
water directly onto the embers 
to extinguish them. Otherwise 
you might damage the product. 

• Dispose of the cold ashes and 
clean the product after use 
each time.

• Remove the grill grate (2) and 
clean it thoroughly by rinsing 
with water. Then dry it thor-
oughly.

• Dump the remaining ashes out 
of the ash compartment (8)

• Remove any loose deposits on 
the outside of the product with 
a wet sponge. 

• When not in use, always store 
the product clean and dry at 
room temperature.  
IMPORTANT! Never clean the 
product with harsh cleaning 
agents.

Disposal
Dispose of the product and 
packaging materials in 
accordance with current 

local regulations. Store the pack-
aging materials (foil bags, for 
example) out of the reach of 
children. For further information 
about disposal of the product no 
longer needed, contact your 
local council. Dispose of the 
product and the packaging in an 
environmentally friendly manner.

The Recycling Code distin-
guishes different materials to 
be returned for recycling. 

The Code consists of the recy-
cling symbol for the recycling 
process and a number that 
identifies the material.

Service handling
IAN: 414130_2207

 Service Great Britain
 Tel.:  0800 404 7657
 E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

GB
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Srdečně blahopřejeme!
Svým nákupem jste se rozhodli 
pro kvalitní výrobek. Před prvním 
použitím se prosím seznamte 
s tímto výrobkem.

Pozorně si přečtete 
následující návod k 
použití.

Používejte tento výrobek pouze 
tak, jak je popsáno, a pro uve-
dené účely. Uschovejte si tento 
návod k použití pro budoucí 
použití. Pokud výrobek předáte 
třetí osobě, předejte jí i veškerou 
dokumentaci.

Rozsah dodávky  
(obr. A) 
1 x ochrana před ohněm (1)
1 x grilovací rošt (2)
1 x nádoba na oheň (3)
1 x sloupkový plech, vpředu (4)
1 x sloupkový plech, vzadu (5)
1 x stojan (6)
1 x regulátor ventilace (7)
1 x zásuvka na popel (8)
22 x matice šroubu (9)
23 x šroub (10)
1 x hlavice (11)
1 x návod k použití

Technická data 
Váha: cca 3 kg
Celkové rozměry:  
cca 40 x 68 cm (Ø x v)
Sloupek: cca 9,5 x 42 cm (š x v)
Stojan: cca 33 x 4,6 cm (Ø)
Průměr grilovacího roštu: cca 
36,5 cm
Pracovní výška: cca 59,5 - 66 cm
Palivo: Dřevěné uhlí/brikety pod-
le ČSN EN 1860-2
Množství paliva: max. 1,0 kg

Datum výroby  
(měsíc/rok): 12/2022

Použití v souladu  
s určením 
Tento výrobek je určen k venkovní 
přípravě grilovacích pokrmů pro 
soukromé použití. Není vhodný 
pro komerční účely ani pro použi-
tí jako ohniště.

Použité symboly a  
signální slova

Příkazová značka připomí-
ná každému uživateli, aby 
si před použitím pozorně 
přečetl návod k použití a 
vždy jej zpřístupnil všem 
uživatelům.

Obecná výstražná značka 
slouží k identifikaci nebez-
pečí a ohrožení (např. 
ohrožení života, nebezpečí 
úrazu nebo přiskřípnutí).

NEBEZPEČÍ 
Toto signální slovo ozna-
čuje nebezpečí s vysokou 
mírou rizika, které, pokud 
se mu nevyhnete, má za 
následek smrt nebo těžké 
zranění.

VÝSTRAHA 
Toto signální slovo ozna-
čuje nebezpečí s vysokou 
mírou rizika, které, pokud 
se mu nevyhnete, může 
mít za následek smrt nebo 
těžké zranění.

UPOZORNĚNÍ 
Toto signální slovo ozna-
čuje nebezpečí s nízkou 
mírou rizika, které, pokud 
se mu nevyhnete, může 
způsobit věcnou škodu na 
výrobku nebo jiném majet-
ku.

Bezpečnostní pokyny 
Ohrožení života! 

• Nikdy nenechávejte děti bez 
dohledu s obalovým materiá-
lem. Existuje nebezpečí udušení. 

Nebezpečí úrazu dětí! 
• Děti si nesmí s výrobkem hrát. 

Upozorněte děti zejména na 
to, že výrobek není hračka.

• Mějte na paměti, že pro děti 
jsou herní instinkt a ochota ex-
perimentovat přirozené. Před-
cházejte situacím a způsobům 
chování, které neodpovídají 
určení výrobku.

• Když se výrobek nepoužívá, 
musí být uložen z dosahu dětí. 

Nebezpečí úrazu! 
• Výrobek plňte max. 1 kg paliva.
• Kontrolujte výrobek před kaž-

dým použitím, zda není poško-
zen nebo opotřeben. Výrobek 
smí být používán pouze v 
bezvadném stavu!

• Při grilování nenoste příliš 
volné oblečení, dlouhé vlasy si 
svažte.

• VÝSTRAHA! K zapalování či 
opětovnému zapalování nepo-
užívat líh ani benzín! 

• UPOZORNĚNÍ! Povrch rožně 
bude velmi horký, během pro-
vozu s ním nemanipulovat.

• Nepoužívat v uzavřených 
prostorách!

• UPOZORNĚNÍ! Děti a domácí 
zvířata držet z dosahu.

• Udržujte dostatečný odstup 
od horkých částí, jinak může 
jakýkoli kontakt vést k těžkým 
popálením.

• Noste vždy kuchyňské 
nebo grilovací rukavice. 

Používejte rukavice v souladu s 
předpisy OOP (ochrana proti 
žáru kategorie II, např.  
DIN EN 407).
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• Používejte vždy grilovací náčiní 
s dlouhými, žáruvzdornými 
rukojeťmi.

• Buďte vždy ve střehu a stále 
sledujte, co přesně děláte. 
Výrobek nepoužívejte, pokud 
jste nesoustředění, unavení, 
nebo pod vlivem drog, alkoho-
lu nebo léčiv. Již malý moment 
nepozornosti při používání 
výrobku může vést k vážným 
úrazům.

• Během používání může z 
nádoby na oheň odkapávat 
žhavý tuk. Udržujte dostatečný 
odstup, protože jinak hrozí 
nejtěžší popáleniny.

• VÝSTRAHA! Nebezpečí otravy 
oxidem uhelnatým. Gril nepo-
užívejte v uzavřených místnos-
tech, nýbrž pouze venku!

•  
Nepoužívat rožně v uzavře-
ném prostoru a/nebo obytném 
prostoru, např. v domech, 
stanech, karavanech, lodích 
nebo jiném uzavřeném prosto-
ru. Existuje nebezpečí otravy 
oxidem uhelnatým. 

Nebezpečí požáru!
• Mějte připravený hasicí přístroj 

a lékárničku, abyste byli připra-
veni v případě nehody nebo 
požáru.

• Před použitím výrobek umístěte 
na bezpečný, rovný podklad.

• Používejte pouze palivo podle 
EN 1860-2.

• VÝSTRAHA! K zapalování či 
opětovnému zapalování nepo-
užívat líh ani benzín! Používat 
pouze podpalovače v souladu 
s EN 1860-3!

• Palivo zapalujte pouze na mís-
tě chráněném před větrem.

• Umístěte výrobek tak, aby byl 
nejméně 1 m od snadno zápal-
ných materiálů.

• Nenechávejte výrobek bez 
dohledu. Než odstraníte po-
pel, ujistěte se, že palivo úplně 
vyhořelo a je vychladlé.

• Hořlavé kapaliny nalité na 
uhlíky, způsobují silné plameny 
nebo výbuchy. Nikdy nepouží-
vejte zápalnou kapalinu, jako 
je benzín nebo líh. Nikdy nedá-
vejte na uhlíky palivo nasáklé 
zápalnou kapalinou. 

Vyloučení  
věcných škod! 

• Během používání se mohou 
šroubové spoje postupně uvol-
nit a ovlivnit stabilitu výrobku. 
Dotažení šroubů kontrolujte 
před každým použitím. V pří-
padě potřeby znovu utáhněte 
všechny šrouby, abyste zajistili 
pevné usazení.

• Nikdy si na výrobek nesedejte 
nebo na něj nestoupejte.

• Výrobek nepoužívejte, pokud 
některé díly chybí, jsou poško-
zeny či opotřebeny.

• K hašení paliva nepoužívejte 
vodu.

• Kontrolujte výrobek před kaž-
dým použitím, zda není poško-
zen nebo opotřeben. Výrobek 
smí být používán pouze v 
bezvadném stavu!

Montáž
VÝSTRAHA! 
Ohrožení života!

• Výrobek a obalový materiál 
nejsou dětské hračky!

• Nedovolte dětem, aby si hrály 
bez dozoru s obalovým materi-
álem nebo s malými díly výrob-
ku. Existuje nebezpečí udušení!

Upozornění: K montáži výrob-
ku potřebujete následující nářadí, 
neobsažené v rozsahu dodáv-
ky: vhodný šroubovák a klíč na 
matice.
• Výrobek montujte, jak ukazuje 

obr. B - D. Neutahujte všechny 
šrouby, dokud nedokončíte 
montáž, předejdete tím nežá-
doucímu pnutí materiálu.

Používání
VÝSTRAHA! 
Nebezpečí úrazu!

Nesprávná manipulace s výrob-
kem může vést ke zranění osob a 
poškození výrobku.
• Postavte výrobek na dobře 

přístupnou, rovnou, suchou, ne-
hořlavou a dostatečně stabilní 
plochu (např. beton, podlaha 
zem).

• Výrobek se nesmí používat na 
dřevěné podlaze nebo jakékoli 
jiné hořlavé odstavné ploše.

• Výrobek nepoužívejte na stole 
nebo jiné podobné pracovní 
ploše.

• Udržujte od výrobku minimální 
odstup 1 m ve všech směrech.

Umístěte podstavec na požado-
vané místo.
Upozornění: Vyberte pevný, 
nehořlavý podklad. Pokud chcete 
podstavec umístit na trávník, nej-
prve na požadované místo polož-
te dlažební kostky. Ty poskytnou 
bezpečné stání.

Zapálení paliva
VÝSTRAHA! 
Nebezpečí úrazu!

Nesprávná manipulace s výrob-
kem může způsobit popáleniny.
• Výrobek se velmi zahřeje. 

Nikdy se ho při provozu ne-
dotýkejte holýma rukama. Pro 
grilování používejte vhodné 
rukavice.

CZ
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Upozornění: Před prvním 
použitím omyjte grilovací rošt (2) 
teplou vodou a mírným mycím 
prostředkem.
Upozornění: Před prvním 
použitím výrobek rozpalte. Palivo 
musí žhnout alespoň 30 minut.
Upozornění: Pokrm vkládejte 
pouze tehdy, když je palivo po-
kryto vrstvou popela!
1. Sejměte grilovací rošt (2).
2. Dejte trochu paliva do nádoby 

na oheň (3).
3. Umístěte jeden nebo dva 

pevné podpalovače na stáva-
jící vrstvu paliva. Zapalujte je 
shora.

4. Pevné podpalovače nechte ho-
řet 2 až 4 minuty. Nádobu na 
oheň postupně plňte palivem. 

5. Palivo rovnoměrně rozdělte 
v nádobě na oheň pomocí 
vhodného kovového nástroje.

6. Zavěste grilovací rošt pomocí 
držadla grilovacího roštu (2a, 
obr. D) na jeden ze tří stupňů 
ochrany před ohněm (1) a 
začněte grilovat.

Upozornění: Grilovacího roštu 
se dotýkejte pouze v grilovacích 
rukavicích.
Otevírejte a zavírejte regulátor 
ventilace (7) podle požadavku 
na teplo.  Čím více je otevřen re-
gulátor ventilace, tím více proudí 
dovnitř vzduch a teplota uvnitř 
stoupá.

Uskladnění, čistění 
VÝSTRAHA! 
Nebezpečí úrazu!

Nesprávná manipulace s výrob-
kem může vést ke zranění osob.
• Výrobek se velmi zahřeje. Ni-

kdy se ho nedotýkejte holýma 
rukama. Pro grilování používej-
te vhodné rukavice.

• Před každým čištěním nechte 
výrobek úplně vychladnout.

VÝSTRAHA! 
Nebezpečí požáru!

Nesprávná manipulace s výrob-
kem může vést ke zranění osob a 
nebezpečí vzniku požáru.
• Nikdy nevyhazujte horký popel 

nebo zbytky dřevěného uhlí. 
Počkejte, dokud tyto úplně 
nevychladnou.

• Po grilování nikdy nelijte stu-
denou vodu přímo na palivo, 
abyste ho uhasili. Jinak byste 
mohli výrobek poškodit. 

• Po každém použití vysypte 
studený popel a výrobek vyčis-
těte.

• Odstraňte grilovací rošt (2) a 
důkladně ho očistěte jemnou 
mýdlovou vodou. Návazně ho 
důkladně osušte.

• Vysypte zbylý popel ze zásuv-
ky na popel (8).

• Odstraňte volné usazeniny z 
vnější strany výrobku mokrou 
houbou. 

• Pokud výrobek nepoužíváte, 
skladujte jej vždy suchý a čistý 
při pokojové teplotě.  
DŮLEŽITÉ! K čištění nikdy 
nepoužívejte agresivní čisticí 
prostředky.

Pokyny k likvidaci
Výrobek a obalové materiá-
ly likvidujte podle aktuálních 
místních předpisů. Uchová-

vejte obalové materiály (jako 
např. fóliové sáčky) nedostupné 
pro děti. O možnostech likvidace 
vysloužilého výrobku se informuj-
te u Vaší obecní nebo městské 
správy. Výrobek a obaly likvidujte 
ekologicky.

Recyklační kód slouží ke 
značení různých materiálů 
pro proces opětovného 

zhodnocení (recyklace). Kód 
sestává ze symbolu recyklace, 
který má odrážet proces zhodno-
cení, a čísla, které označuje 
materiál.

Průběh služby
IAN: 414130_2207

 Servis Česko
 Tel.:  800 143 873
 E-Mail:  deltasport@lidl.cz

CZ
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Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich 
für einen hochwertigen Artikel 
entschieden. Machen Sie sich vor 
der ersten Verwendung mit dem 
Artikel vertraut.

Lesen Sie hierzu 
aufmerk sam die  
nachfolgende 
Gebrauchs anweisung. 

Benutzen Sie den Artikel nur 
wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. 
Bewahren Sie diese Gebrauchs-
anweisung gut auf. Händigen Sie 
alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Artikels an Dritte ebenfalls mit 
aus.

Lieferumfang (Abb. A) 
1 x Feuerschutz (1)
1 x Grillrost (2)
1 x Feuerschale (3)
1 x Säulenblech, vorn (4)
1 x Säulenblech, hinten (5)
1 x Standfuß (6)
1 x Lüftungsregler (7)
1 x Ascheschublade (8)
22 x Schraubenmutter (9)
23 x Schraube (10)
1 x Knauf (11)
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten 
Gewicht: ca. 3 kg
Maße gesamt:  
ca. 40 x 68 cm (Ø x H)
Säule: ca. 9,5 x 42 cm (B x H)
Standfuß: ca. 33 x 4,6 cm (Ø)
Grillrostdurchmesser: ca. 36,5 cm
Arbeitshöhe: ca. 59,5 - 66 cm
Brennstoff: Holzkohle/-briketts 
nach DIN EN 1860-2
Brennstoffmenge: max. 1,0 kg

Herstellungsdatum  
(Monat/Jahr): 12/2022

Bestimmungsgemäße  
Verwendung 
Dieser Artikel ist für die Zuberei-
tung von grillbaren Speisen im 
Außenbereich für den privaten 
Bereich konzipiert. Er ist nicht für 
gewerbliche Zwecke oder für 
die Verwendung als Feuerstelle 
geeignet.

Verwendete Symbole 
und Signalwörter

Gebotszeichen, weist jeden 
Benutzer darauf hin, die 
Gebrauchsanweisung vor 
dem Gebrauch sorgfältig 
durchzulesen und für alle 
Benutzer stets zur Verfü-
gung zu stellen.

Allgemeines Warnzeichen, 
dient der Kennzeichnung 
von Gefahren und Gefähr-
dungen (z. B. Lebens-, 
Verletzungs- oder Quetsch-
gefahren).

GEFAHR 
Das Signalwort bezeichn et 
eine Gefährdung mit einem 
hohen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden 
wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur 
Folge hat.

WARNUNG 
Das Signalwort bezeichn et 
eine Gefährdung mit einem 
hohen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden 
wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur 
Folge haben kann.

ACHTUNG 
Das Signalwort bezeichn et 
eine Gefährdung mit einem 
geringen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden 
wird, einen Sachschaden 
am Artikel oder anderem 
Eigentum zur Folge haben 
kann.

Sicherheitshinweise 
Lebensgefahr! 

• Lassen Sie Kinder niemals 
unbeaufsichtigt mit dem Ver-
packungsmaterial. Es besteht 
Erstickungsgefahr. 

Verletzungsgefahr  
für Kinder! 

• Kinder dürfen nicht mit dem Ar-
tikel spielen. Weisen Sie Kinder 
insbesondere darauf hin, dass 
der Artikel kein Spielzeug ist.

• Beachten Sie den natürlichen 
Spieltrieb und die Experimen-
tierfreudigkeit von Kindern. 
Verhindern Sie Situationen und 
Verhaltensweisen, die nicht für 
den Artikel vorgesehen sind.

• Der Artikel muss bei Nichtge-
brauch unzugänglich für Kinder 
gelagert werden. 

Verletzungsgefahr! 
• Befüllen Sie den Artikel mit 

max. 1 kg Brennstoff.
• Prüfen Sie den Artikel vor 

jedem Gebrauch auf Beschä-
digungen oder Abnutzungen. 
Der Artikel darf nur in einwand-
freiem Zustand verwendet 
werden!

• Tragen Sie beim Grillen keine 
zu weite Kleidung, lange Haa-
re zurückbinden.

DE/AT/CH
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• WARNUNG! Zum Anzünden 
oder Wiederanzünden keinen 
Spiritus oder Benzin verwen-
den! 

• ACHTUNG! Dieses Grillgerät 
wird sehr heiß und darf wäh-
rend des Betriebes nicht be-
wegt werden!

• Nicht in geschlossenen Räumen 
nutzen!

• ACHTUNG! Kinder und Haus-
tiere fernhalten!

• Halten Sie ausreichend Ab-
stand zu heißen Teilen, da 
andernfalls jeder Kontakt zu 
schwersten Verbrennungen 
führen kann.

• Tragen Sie immer Grill- 
oder Küchenhandschuhe. 

Verwenden Sie Handschuhe 
gemäß den PSA-Regularien 
(Hitzeschutz Kategorie II, z. B. 
DIN EN 407).

• Verwenden Sie stets Grillbe-
steck mit langen, hitzebeständi-
gen Griffen.

• Seien Sie stets aufmerksam und 
achten Sie immer darauf, was 
Sie tun. Verwenden Sie das 
Produkt nicht, wenn Sie unkon-
zentriert oder müde sind bzw. 
unter dem Einfluss von Drogen, 
Alkohol oder Medikamenten 
stehen. Bereits ein Moment der 
Unachtsamkeit beim Gebrauch 
des Artikels kann zu ernsthaften 
Verletzungen führen.

• Heißes Fett kann während des 
Gebrauchs aus der Feuerscha-
le tropfen. Halten Sie ausrei-
chend Abstand, da andernfalls 
schwerste Verbrennungen 
drohen.

• WARNUNG! Gefahr einer 
Kohlenmonoxidvergiftung. Grill-
gerät nicht in geschlossenen 
Räumen, sondern nur im Freien 
betreiben!

•  
Betreiben Sie den Grill nicht 
in geschlossenen und/oder 
bewohnbaren Räumen, z. B. 
Gebäuden, Zelten, Wohnwa-
gen, Wohnmobilen, Booten. 
Es besteht Lebensgefahr durch 
Kohlenmonoxidvergiftung. 

Brandgefahr! 
• Halten Sie einen Feuerlöscher 

und einen Erste-Hilfe-Kasten 
bereit, um im Fall eines Unfalls 
oder Feuers vorbereitet zu sein.

• Stellen Sie den Artikel vor dem 
Gebrauch auf eine sichere, 
ebene Unterlage.

• Verwenden Sie nur Brennstoff 
nach DIN EN 1860-2.

• WARNUNG! Zum Anzün-
den oder Wiederanzünden 
keinen Spiritus oder Benzin 
verwenden! Nur Anzündhilfen 
entsprechend DIN EN 1860-3 
verwenden.

• Zünden Sie den Brennstoff nur 
im windgeschützten Bereich an.

• Stellen Sie den Artikel so auf, 
dass er mind. 1 m entfernt von 
leichtentzündlichen Materialien 
steht.

• Lassen Sie den Artikel nicht un-
beaufsichtigt. Stellen Sie sicher, 
dass der Brennstoff vollständig 
ausgebrannt und abgekühlt ist, 
bevor Sie die Asche entfernen.

• Entzündliche Flüssigkeiten, die 
in die Glut gegossen werden, 
bilden Stichflammen oder 
Verpuffungen. Verwenden Sie 
niemals Zündflüssigkeit wie 
Benzin oder Spiritus. Geben 
Sie keinen mit Zündflüssigkeit 
getränkten Brennstoff auf die 
Glut. 

DE/AT/CH

Vermeidung von  
Sachschäden! 

• Während des Gebrauchs 
können sich die Verschrau-
bungen allmählich lockern 
und die Stabilität des Artikels 
beeinträchtigen. Prüfen Sie die 
Festigkeit der Schrauben vor je-
dem Gebrauch. Ziehen Sie ggf. 
alle Schrauben noch einmal 
nach, um einen festen Stand zu 
gewährleisten.

• Setzen oder stellen Sie sich 
nicht auf den Artikel.

• Verwenden Sie den Artikel 
nicht, wenn Teile fehlen, be-
schädigt oder verschlissen sind.

• Verwenden Sie kein Wasser 
zum Löschen des Brennmateri-
als.

• Prüfen Sie den Artikel vor 
jedem Gebrauch auf Beschä-
digungen oder Abnutzungen. 
Der Artikel darf nur in einwand-
freiem Zustand verwendet 
werden!

Montage
WARNUNG! 
Lebensgefahr!

• Der Artikel und das Verpa-
ckungsmaterial sind kein Kin-
derspielzeug!

• Lassen Sie Kinder niemals 
unbeaufsichtigt mit dem Verpa-
ckungsmaterial oder mit Klein-
teilen des Artikels. Es besteht 
Erstickungsgefahr!

Hinweis: Für die Montage 
benötigen Sie folgende, nicht im 
Lieferumfang enthaltene, Werk-
zeuge: einen geeigneten Schrau-
bendreher und einen Schrauben-
schlüssel.
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• Montieren Sie den Artikel wie 
in Abb. B - D gezeigt. Ziehen 
Sie erst nach Beendigung der 
Montage alle Schrauben fest 
an, um unerwünschte Material-
spannungen zu vermeiden.

Verwendung
WARNUNG! 
Verletzungsgefahr!

Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Artikel kann zu Personenver-
letzungen sowie Beschädigungen 
des Artikels führen.
• Stellen Sie den Artikel auf einer 

gut zugänglichen, ebenen, tro-
ckenen, hitzebeständigen, nicht 
brennbaren und ausreichend 
stabilen Fläche auf (bspw. 
Betonboden, Erdboden).

• Der Artikel darf niemals auf 
einem Holzboden oder einer 
anderen brennbaren Stellflä-
che verwendet werden.

• Den Artikel nicht auf einem 
Tisch oder einer ähnlichen 
Arbeitsfläche verwenden.

• Halten Sie einen Mindestab-
stand von 1 m in allen Richtun-
gen zum Artikel ein.

Stellen Sie das Gestell an den 
gewünschten Ort.
Hinweis: Wählen Sie einen fes-
ten, nicht brennbaren Untergrund. 
Wenn Sie das Gestell auf Rasen-
boden stellen möchten, legen 
Sie zunächst Pflastersteine an die 
gewünschte Stelle. Diese gewähr-
leisten einen sicheren Stand.

Brennstoff anzünden
WARNUNG! 
Verletzungsgefahr!

Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Artikel kann zu Verbrennun-
gen führen.

• Der Artikel wird sehr heiß. Fas-
sen Sie ihn im Betrieb niemals 
mit bloßen Händen an. Nutzen 
Sie geeignete Grillhandschuhe.

Hinweis: Waschen Sie den 
Grillrost (2) vor dem ersten Ge-
brauch mit warmem Wasser und 
mildem Spülmittel ab.
Hinweis: Heizen Sie den Artikel 
vor dem ersten Gebrauch auf. 
Der Brennstoff muss mindestens 
30 Minuten durchglühen.
Hinweis: Legen Sie das Grillgut 
erst auf, wenn der Brennstoff mit 
einer Ascheschicht bedeckt ist!
1. Nehmen Sie den Grillrost (2) 

ab.
2. Schichten Sie einen Teil des 

Brennstoffs in der Feuerschale 
(3) auf.

3. Legen Sie ein oder zwei Fest-
stoffanzünder auf die vorhan-
dene Schicht Brennstoff. Zün-
den Sie diese von oben an.

4. Lassen Sie die Feststoffanzün-
der 2 bis 4 Minuten brennen. 
Befüllen Sie die Feuerschale 
nach und nach mit Brennstoff. 

5. Verteilen Sie den Brennstoff mit 
einem geeigneten Metallwerk-
zeug gleichmäßig in der Feuer-
schale.

6. Hängen Sie den Grillrost 
mithilfe des Grillrostgriffs (2a, 
Abb. D) in eine der drei Stufen 
des Feuerschutzes (1) ein und 
beginnen Sie mit dem Grillen.

Hinweis: Fassen Sie den Grill-
rost nur mit Grillhandschuhen an.
Öffnen und schließen Sie den Lüf-
tungsregler (7) je nach Hitzebe-
darf. Je weiter der Lüftungsregler 
geöffnet ist, desto mehr Luft strömt 
ins Innere, sodass die Temperatur 
im Inneren ansteigt.

Lagerung, Reinigung 
WARNUNG! 
Verletzungsgefahr!

Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Artikel kann zu Personenver-
letzungen führen.
• Der Artikel wird sehr heiß. Fas-

sen Sie ihn niemals mit bloßen 
Händen an. Nutzen Sie geeig-
nete Grillhandschuhe.

• Lassen Sie den Artikel vor jeder 
Reinigung vollständig ausküh-
len.

WARNUNG! 
Brandgefahr!

Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Artikel und dessen Brennstoff 
kann zu Personenverletzungen 
sowie zur Brandgefahr führen.
• Entsorgen Sie niemals heiße 

Asche oder Kohlereste. War-
ten Sie, bis diese vollständig 
ausgekühlt sind.

• Gießen Sie nach dem Grillen 
nie direkt kaltes Wasser auf 
den Brennstoff, um diesen zu 
löschen. Andernfalls könnten 
Sie den Artikel beschädigen. 

• Entsorgen Sie die kalte Asche 
und reinigen Sie den Artikel 
nach jedem Gebrauch.

• Nehmen Sie den Grillrost (2) 
ab und reinigen Sie ihn gründ-
lich mit mildem Seifenwasser. 
Trocknen Sie ihn anschließend 
gründlich ab.

• Entsorgen Sie die restliche Asche 
aus der Ascheschublade (8).

• Entfernen Sie lose Ablage-
rungen außen am Artikel mit 
einem nassen Schwamm. 

• Lagern Sie den Artikel bei Nicht-
benutzung immer trocken und 
sauber bei Raumtemperatur.  
WICHTIG! Nie mit scharfen 
Reinigungsmitteln reinigen.
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Hinweise zur  
Entsorgung 

Entsorgen Sie den Artikel 
und die Verpackungsmateri-
alien entsprechend den 

aktuellen örtlichen Vorschriften. 
Bewahren Sie Verpackungsmate-
rialien (wie z. B. Folienbeutel) für 
Kinder unerreichbar auf. Weitere 
Informationen zur Entsorgung des 
ausgedienten Artikels erhalten 
Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung. Entsorgen Sie 
den Artikel und die Verpackung 
umweltschonend.

Der Recycling-Code dient 
der Kennzeichnung ver-
schiedener Materialien zur 

Rückführung in den Wiederver-
wertungskreislauf (Recycling). Der 
Code besteht aus einem Recy-
clingsymbol für den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die 
das Material kennzeichnet.

Serviceabwicklung 
IAN: 414130_2207 

 Kundenservice Deutschland
 Tel.:  0800 5435 111
 E-Mail: deltasport@lidl.de

 Service Österreich
 Tel.:  0800 447744 
 E-Mail: deltasport@lidl.at

 Service Schweiz
 Tel.:  0800 56 44 33
 E-Mail: deltasport@lidl.ch
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